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2196/67 ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 10.6.67

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ άριθ. 115/67/ΕΟΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 6ης 'Ιουνίου 1967

περί καθορισμού των κριτηρίων γιά τόν προσδιορισμό της τιμής της διεθνούς άγοράς των
έλαιούχων σπόρων καθώς καί του τόπου διελεύσεως στά σύνορα

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΟΣ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό άριθ . 136/66/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργα
νώσεως άγοράς στόν τομέα των λιπαρών ούσιών ( α), καί
ιδίως τό άρθρο 29 ,

τήν πρόταση τής ' Επιτροπής ,

καί πλακούντων πού προέρχονται από τή μεταποίηση
τών σπόρων

δτι , κατά τόν προσδιορισμό του τόπου διελεύσεως τών
συνόρων, πρέπει νά ληφθεί υπόψη ή άντιπροσωπευτι
κότητα του τόπου αύτού γιά τήν εισαγωγή καί γιά τή
μεταποίηση τών σπόρων ότι πρέπει , ως εκ τούτου, νά
ληφθεί υπόψη ό λιμένας του Ρόττερνταμ ώς τόπος διε
λεύσεως στά σύνορα τής Κοινότητος - ότι οί προ
σφορές καί οί τιμές πού λαμβάνονται ύπόψη πρέπει νά
προσαρμόζονται έφ' όσον άντιστοιχοϋν σέ άλλο ση
μείο διελεύσεως τών συνόρων

ότι πρέπει νά προβλεφθούν, γιά τίς προσφορές καί τίς
τιμές πού λαμβάνονται ύπόψη , άναπροσαρμογές πού
έχουν σάν προορισμό νά άντισταθμίσουν ιδίως τίς εν
δεχόμενες διαφορές στήν παρουσίαση καί στήν ποιό
τητα σέ σχέση μέ έκείνη πού ορίστηκε γιά τόν καθορι
σμό τής ενδεικτικής τιμής·

δτι κατά τόν προσδιορισμό τής τιμής τής διεθνούς
άγοράς, πρέπει νά ληφθεί ύπόψη ή ανάγκη άποφυγής
παροτρύνσεως τών μεταποιητών τής Κοινότητος , έξ
αιτίας τών διαφορών στά οικονομικά πλεονεκτήματα
πού άπορρέουν άπό τή μεταποίηση τών διαφόρων
έλαιούχων σπόρων, νά προτιμούν ενα είδος σπόρου
έναντι άλλου - δτι , γι ' αύτόν τό σκοπό, πρέπει νά προ
βλεφθούν κατάλληλες προσαρμογές τής τιμής πού
ελήφθη ύπόψη ,

Εκτιμώντας :

ότι κατά τό άρθρο 29 του κανονισμού άριθ .
136/66/ΕΟΚ συντρέχει λόγος νά καθορισθούν τά κρι
τήρια γιά τόν προσδιορισμό τών τιμών τής διεθνούς
άγοράς τών κραμβοσπόρων, τών γογγυλοσπόρων καί
τών ήλιανθοσπόρων καί νά προσδιορισθεί ό τόπος διε
λεύσεως στά σύνορα τής Κοινότητος γιά τόν όποιο
υπολογίζονται οί τιμές αύτές -

ότι οί τιμές αυτές πρέπει νά προσδιορισθούν βάσει τών
πλέον ευνοϊκών δυνατοτήτων άγοράς στή διεθνή
άγορά-

δτι πρέπει , γι ' αύτόν τό σκοπό, ή 'Επιτροπή νά λαμβάνει
ύπόψη όλες τίς προσφορές πού γίνονται στή διεθνή
άγορά καί γιά τίς όποιες λαμβάνει γνώση , καθώς καί
όλες τίς τιμές πού διαμορφώνονται στά σημαντικά γιά
τό διεθνές εμπόριο χρηματιστήρια - ότι , εν τούτοις , δεν
πρέπει νά λαμβάνει ύπόψη της ορισμένες προσφορές
έφ ' όσον κατά τή γνώμη της συντρέχει λόγος νά μήν τίς
θεωρεί άντιπροσωπευτικές τής πραγματικής τάσεως
τής άγοράς - ότι πρέπει επίσης νά παραμερίζονται οί
προσφορές καί οί τιμές ύπό μακρά προθεσμία , πού δέν
άνταποκρίνονται σέ εκείνες τών προϊόντων άμέσου
έμπορίας -

ότι ελλείψει προσφορών καί τιμών πού θά λαμβάνονται
ύπόψη γιά τόν προσδιορισμό τής τιμής τής διεθνούς
άγοράς , ή τιμή αύτή πρέπει νά προσδιορίζεται βάσει
τής τελευταίας γνωστής άξίας τών ποσοτήτων ελαίου

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Αρθρο 1

1 . Ή 'Επιτροπή καθορίζει περιοδικώς τιμή τής διε
θνούς άγοράς τών κραμβοσπόρων καί τών γογγυλο
σπόρων, καθώς καί τιμή τής διεθνούς άγοράς τών
ήλιανθοσπόρων .

2 . Γιά τόν καθορισμό τής τιμής τής διεθνούς άγοράς ,
ή Επιτροπή λαμβάνει ύπόψη όλες τίς προσφορές πού
έγιναν στή διεθνή άγορά καί τίς όποιες γνωρίζει , εϊτε
μέσω τών Κρατών μελών, εϊτε μέ τά δικά της μέσα,
καθώς καί τίς τιμές πού διαμορφώθηκαν στά σημαντικά
γιά τό διεθνές εμπόριο χρηματιστήρια .

0) ΕΕ άριθ . 172 τής 30.9.1966, σ . 3025/66 .
3 . H Επιτροπή καθορίζει τήν τιμή αυτή , μέ βάση
τίς πιό ευνοϊκές πραγματικές δυνατότητες άγοράς ,
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οποίο εχει καθορισθεί ενδεικτική τιμή και πού παρα
δόθηκαν στό Ρόττερνταμ .

Γιά τίς προσφορές καί τίς τιμές πού δέν άνταποκρίνο
νται στούς όρους πού προσδιορίζονται ανωτέρω, ή
'Επιτροπή προβαίνει στίς άναγκαΐες προσαρμογές .

μέ εξαίρεση τίς προσφορές καί τίς τιμές ,

α) πού δέν αναφέρονται σέ φόρτωση πού θά πραγματο
ποιηθεί έντός προθεσμίας πού θά καθορισθεί , άπό
τήν ήμερομηνία καθορισμού της τιμής της διεθνούς
αγοράς ,

β) πού δέν δύνανται νά θεωρηθούν ώς αντιπροσωπευ
τικές τής πραγματικής τάσεως τής άγοράς .

Άρθρο 2 "Αρθρο 6

Στήν περίπτωση που καμμία προσφορά καί καμμία
τιμή δέν εϊναι δυνατό νά ληφθούν ύπόψη γιά τόν καθορι
σμό τής τιμής της διεθνούς άγοράς ενός είδους σπόρου,
ή Επιτροπή καθορίζει τήν τιμή αύτή άπό τήν άξία τών
μέσων ποσοτήτων ελαίου καί πλακούντων πού λαμβά
νονται άπό τή μεταποίηση , στήν Κοινότητα , 100 χγρ .
σπόρων του εϊδους αύτοϋ, μειώνοντας τήν άξία αύτή
κατά ενα ποσό πού άντιστοιχεΐ στό κόστος με
ταποιήσεως τών εν λόγω σπόρων σέ έλαιο καί πλα
κούντες .

"Αρθρο 3

1 . Κατά τόν καθορισμό τής τιμής τής διεθνούς αγο
ράς ενός εϊδους σπόρου , ή τιμή πού λαμβάνεται ύπόψη
προσαρμόζεται κατά ενα ποσό τό πολύ ισο μέ τή δια
φορά μεταξύ:

— τή <* διαφοράς μεταξύ τής τιμής 100 κιλών κραμβο
σπόρων, γογγυλοσπόρων καί ήλιανθοσπόρων, αυ
ξημένης κατά τό κόστος μεταποιήσεως, καί τού
άθροίσματος τών τιμών τών ποσοτήτων ελαίου καί
πλακούντων πού προήλθαν άπό τή μεταποίηση του
έν λόγω εϊδους σπόρου, άφ' ενός, καί

— τής διαφοράς μεταξύ τής τιμής 100 χγρ . ενός ή
περισσοτέρων άλλων σπόρων, αυξημένης κατά τό
κόστος μεταποιήσεως, καί του άθροίσματος τών τι
μών τών ποσοτήτων έλαίου καί πλακούντων πού
προήλθαν άπό τή μεταποίησή τους, άφ' έτέρου .

2 . Κατά τόν προσδιορισμό του ποσού πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 1 , λαμβάνεται ύπόψη ή επίπτωση τής
έν λόγω διαφοράς :

α) στίς εμπορικές δραστηριότητες τών έμπορων στήν
Κοινότητα,

β) στή διάθεση τών διαφόρων σπόρων στή διεθνή
άγορά .

Στήν περίπτωση κατά τήν οποία καμμία προσφορά καί
καμμία τιμή δέν είναι δυνατό νά ληφθεί ύπόψη γιά τόν
καθορισμό τής τιμής τής διεθνούς άγοράς ένός είδους
σπόρου καί , κατά τήν όποία , επί πλέον , είναι άδύνατο
νά διαπιστωθεί ή άξία τών πλακούντων ή τού έλαίου
πού προέρχεται άπό αύτό , ή τιμή τής διεθνούς άγοράς
καθορίζεται άπό τήν τελευταία γνωστή άξία τών
έλαίων ή τών πλακούντων, προσαρμοζόμενη γιά νά
ληφθεί ύπόψη ή έξέλιξη τών διεθνών τιμών τών άντα
γωνιστικών προϊόντων, εφαρμόζοντας στήν άξία αύτή
τούς κανόνες τού άρθρου 2 .

Αρθρο 4

Γιά τόν καθορισμό τών τιμών πού άναφέρονται στό
άρθρο 1 , ό τόπος διελεύσεως στά σύνορα τής Κοινότη
τος ορίζεται στό Ρόττερνταμ.

"Αρθρο 7
"Αρθρο 5

H Επιτροπή καθορίζει τήν τιμή τής διεθνούς άγοράς
γιά τούς σπόρους χύδην τού ποιοτικού τύπου γιά τόν

Οι λεπτομέρειες έφαρμογής του παρόντος κανονισμού
καθορίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέ
πεται στό άρθρο 38 τού κανονισμού άριθ . 136/66/ΕΟΚ.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 6 ' Ιουνίου 1967 .

Για τό Συμβονλιο

Ό Πρόεδρος

R. VAN ELSLANDE


